JI. BEP-JI)KOHC

TBOPYECKOE HACJEJAME JOCTOEBCKOI'O
B HOBOM 3EJAHAUU

[pomssenenus J{oCTOEBCKOTO B aHIIIMICKOM TIepeBoe (B m3naHuu Buse-
Tequu 1 JIoHrMaHa') craiu 1ocTynHsl ynTarelto B Hopoll 3enanany HauuHast
¢ 1880-x rr. /o aToro MmoMeHTa TBOPUECTBO J[OCTOEBCKOIO Jake HE BXOIH-
JI0 B y4eOHYIO Iporpammy yHuBepcuteToB HoBoii 3enanauu, B 3TOT EpHOA
pyccKast IuTepaTypa He SIBJIIach CHEHaIbHOCTBIO, 10 KOTOPOH MOXHO OBLIO
ObI TIOJTYYUTh YHUBEPCUTETCKHI UIUIOM. YHHBEPCHUTET KOPOJIeBbl BukTopuu
B Bemnmurrone (B To BpeMsl yHUBEpPCUTETCKHUIT Koiwiepk) B 1942 . ctan mep-
BBIM Y4EOHBIM 3aBEJICHUEM, KOTOPBIN BBEN y4eOHYIO MUCLMIUINHY, CBA3aH-
HYIO C H3yYeHHEM PYCCKOH KyAbTyphl. B Hagane 1960-X I'T. pyCCKui 361K ObLT
TakKe BKIIFOYEH B IIporpaMmy yHuBepcuteToB Kenrepoepn, Otaro n OxireH-
J1a; KaK MPaBHIIO, 3TO MPE/IIoarajio 1 U3yueHHe HAllMOHAJIBHON JINTEPaTyPhI.
DyHIAMEHT TNpeNnoJlaBaHus M UCCIIENOBaHUs pycckod nuteparyprl XIX B.,
ocobenno tBopuectBa U. C. Typrenesa u Jlocroesckoro, B HoBoii 3enanaun
OBLT 32JI0KEH YHUBEPCUTETOM KOpoJIeBbl Bukropuu.

VYupeauTeneM npenoaBaHus pycCKOTO SI3bIKa B 3TOM y4eOHOM 3aBeJie-
uuu cran npodeccop H. H. Jlanumos (1896—1981), npopaborasiimii Ha co3-
JMaHHO# uM Kadempe oKoo 25 net, BIUIOTh [0 YX0/a B OTCTaBKy B 1969 r.2
YUeHBIH-OMUTPAHT «CTapOU IIKOJIBD) (€ro oTel ObUT JUPEKTOPOM T'MMHA3HU
B OZIHOM U3 mpubanTuiickux rydepuuit Poccuiickoit umnepun), JlaHmios mo-
JIyYHJI CTETeHb JAOKTopa Hayk B Bene. Ero nexkuuu o mpousBenenusix o-
CTOEBCKOTO OBIIM MOATOTOBICHBI HA OCHOBE AMUTPAHTCKHUX HCCIIETOBAHHH.
B gacTHOCTH, OH HCTIONB30BAT M3BECTHYIO KHUTY K. MOUyIbCKOTO®, & TaK-
e paboThI PYCCKUX PEMUTHO3HBIX (hrnocodos, m3manasie B Poccun 1o pe-
Bomonuu. B 1963 r., mocie BBeAEHUSI aCIMPAHTYPhl 110 PYCCKOMY SI3BIKY,
JlaHWIIOB HaYyaJ MPENoAaBaHue CUCTEMaTHIECKOTo y4eOHOTo Kypca, TOCBsI-
meHHoro TBopyectBy JlocroeBckoro. Bekope odopmumiiocs nepuoandeckoe
n3ganue mox HasBaHueM «The Journal of the Australia and New Zealand

! Dostoieffsky F. Crime and Punishment. H.R. Vizetelly. London, 1887. Buried Alive: or,
Ten Years Penal Servitude in Siberia. London: Longmans, Green, and Co., 1881.

2 B aror nepuox mybiukanuu H. JlanuioBa Gbutr OONBLICH YaCThIO IIOCBSILEHBI PYCCKOi
HCTOPHH H METOJMKE U3YUCHHs PYCCKOTO SI3bIKa, TBOPYECTBOM JIOCTOEBCKOTO OH HE 3aHUMAJl-
cst. CMm.: Danilow N. Russian with a Smile. Wellington, (6e3 natsr).

3 Mouynsckuii K. JJoCTOEBCKHiA: )U3Hb U TBOpUECTBO. Paris, 1947.
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Slavists® Association» («XKypnan Accounannu cnaBuctoB ABcrpaiuu 1 Ho-
BOM 3enmaHmumy»), mo3aHee nonydnsiice HazBanue «New Zealand Slavonic
Journal» («HoBo3enanackuii ciaBUCTHYECKUH KYPHAID).

B 1970-e rr. okoH4aTeabHO 0POPMHINCH YUeOHBIE KYpChI TI0 MEPEBO-
JIy PyCCKOH JIUTepaTyphl, KJIaCCHYECKOM M COBPEMEHHOMW, a TaKkKe KypChl
IO PYCCKOM KYJIBTYpE JUlsl CTYACHTOB, N3y4alolIUX HCTOPUIO ¥ OOIIECTBEH-
ueie Hayku. Kypc RUSS-113 «Knaccuueckas pycckast muTeparypa B mepe-
BOZIE» B JIyYIlIHE IOkl HACUUTHIBAI A0 150 CTyneHTOB, M3y4aBIINX Kiac-
cudeckyro auteparypy XIX B., Bkmodas pomaH JlocroeBckoro «bechbi»,
Ha ceMHuHape, KoTopslii Bena Aipuau Dcam (M. 3oxpabd). Jlekmmm o «IIpe-
CTYIUICHUH W HaKa3aHUM» JUIS CTyAEHTOB TPETHETO Kypca PyCCKOTO OTIe-
nerns ynrtan [larpuk YomuauHTTOH, Ha3HAYEHHBIN 3aBeMyrOmUM Kadeapoit
pycckoro si3bika B 1974 1. B a10T e nepuox Scam (30xpald) uurana JEKINH
0 «3amuckax U3 NoAnoiubs» U «CHe CMEIIHOro 4el0BeKay Ul CTYIEHTOB
BTOPOTIO Kypca, a Takke o noame «Benukuii nukBuzutop» u3 «bparses Ka-
paMa3oBBIX» CTyIEHTaM TpeThero Kypca. Mccnenosanue TBopuectsa JJocto-
€BCKOT0 IpeIarajgoch Takke B YHUBEpCUTETE KOpoJieBrl Bukropuu couc-
KaTeJsIM CTENIeHH MarucTpa Uil JOKTopa Hayk.

Korga 1. B. I'pumina (1908—1975), npenonaBaBiuii B Menb0ypHCKOM
yHUBepcuTeTe, B kKoHie 1960-x rr. ooparwicsa k H. H. JlanunoBy 3a coneii-
CTBHEM B CO3JaHNU MexXyHapoaHoro obmecTsa JlocTOeBCKOTo, TOT OTHEC-
Cs1 K IaHHOHM MHUIIMATHBE JOBOJIBHO MpoxianHo. CBoe oOpa3oBanue I pummH
nomydan B Caparose, mo3gHee B MOCKOBCKOM TOCYIapCTBEHHOM YHHBEp-
CHUTETE, I7Ie TIOMYyYHII CTENEeHb KaHAnAaTa (QHUIOJIOTHYECKIX HayK, HAIMCAB
JHCCEePTALHUIO O TBOpUecTBe panHero JlocToeBckoro?, a mocie Bropoit mu-
POBOI BOMHBI aMHUrpupoBai B ABctpanuio (B 1949 r.). Mnrepnperanus ['pu-
IIMHBIM JKU3HH U TBOpYecTBa JlocToeBcKoro Oblila OCHOBaHA Ha MJICOJIOTH-
4eCKUX MPUHIUIAX, OTIIMYHBIX OT no3uuuu Jlanunosa. /laHUI0B He moexan
Ha [lepBblil MeX1yHapOIHBIN CUMIIO3UYM 110 J{0CTOEBCKOMY, TPOXOAUBIINI
B bag-Dmce, BMecTo Hero Obuta HampaeieHa M. Dcam (3oxpab). Ee otuer
o Cummo3uyme OTKpbIBaeT BBIMYyCK «HOBO3EITaHICKOTO CIaBHCTHYECKO-
ro xypHana» 3a 1971 r. [To3xke 3TOT oTYeT OBLT MepeBECH U OMyOINKOBaH
I'pummHEIM B pycCKOSA3BIYHOM razere «Omoxa» B ABCTpany.

Otuer obpamran BHUMaHHWE Ha OcoObIi Xapakrep reHust J{ocToeBcko-
0, BCEOOIIYI0 3HAYMMOCTb 1 aKTyaIbHOCTh €ro Ipon3BeneHui: «Hecmorps
Ha TO 4TO J[0CTOEBCKMH OBLI SIPKO BBIPAXXKEHHBIM PYCCKHUM ITHCATENEM, €TO
BKJIAJl B IyXOBHOE HACIIeJIie BCETO YeIOBEYeCTBA HEOCopum» . TakuM 00-
pa3oM, HUCCIEeJOBaHME XKU3HU U TBOpUECTBa JIOCTOEBCKOTO MPEACTaBISAETCA

4 Christesen N. Grishin, Dmitry Vladimirovich (1908-1975) // Australian Dictionary of
Biography, National Centre of Biography, Australian National University. [OnexTpoHHEIi pe-
cype:] (http://adb.anu.edu.au/biography/grishin-dmitry-vladimirovich-10373).

5 Esam (Zohrab) I. International Symposium on F. M. Dostoevsky. 1971. Septmber 1-5 //
New Zealand Slavonic Journal. 1971. P. 1-4; Ocam (3oxpa6) 1. MexayHapoiHbIii CUMIIO3HYM
JHocroesckoro. bag-Omc. 1-5 centsaopst 1971 1. / Dnoxa: Pycckas nuteparypHas razera. Azne-
nanna. 1972. Anpens. C. 9.
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«BaXXHBIM JIJISI BCEX CTPaH, H CHMIIO3UYM BEIpaKacT TBEPAYIO YOCIKICHHOCTD,
YTO MEKIyHapOIHasi KOOPAWHALMS UCCIICIOBAaHUH TBOPYECTBA PYCCKOTO ITH-
cares MOCITYKUT HHTePecaM MEKIYHAPOIHOTO B3aUMONIOHUMAaHUD®. B yu-
PEIMTEIBHOM CUMITO3MyME IPUHUMAJ y4acTue npenonoonsiit Jmurpuii ['pu-
ropbeB, npodeccop yHuBepcurera JpxopmKrayHa, HEOJHOKPATHO YUTABIIHIA
JICKIIMU B yHI/IBCpCI/ITeTC KOPOJIEBBI BI/IKTOpI/II/I, TMOCBALICHHBIC PECIIMTUO3HOMY
cozepykanuio mpousseneHnii JloctoeBckoro’. @opmupoBanre MexayHapoa-
Horo obmiectBa J[0CTOEBCKOTO M Ha4dajio W3aHus akagemudeckoro ITorHoro
cobpanmst counaennii . M. Jlocroesckoro B 30 Tomax (1972-1990), nepBrie
YeTBIpe TOMa KOTOPOTO BEIILTH B 1972 T, majy HOBBIH TOMYOK HCCIIEIOBAHHUSIM
1 TIpEeTIolaBaHuI0 TBOpUYeCTBa mucarelsi B HoBoit 3emannum u BO BceM Mupe.
Hexotoprie yueHsIe, HCCIeJOBaHNS KOTOPBIX OBUIHA COCPEIOTOUCHEI B IPYTHX
obnmactsix, mepexrodmy BEuManue Ha Jloctoeckoro. M. 3oxpab crama odu-
IUaTbHBIM TpencraBuTeneM Hosoit 3enanauu B MexIyHapoJHOM O0IIecTBe
JlocToeBckoro, yqyacTBOBasa B MHOTOYHCIICHHBIX CUMITO3UYMaX C JOKJIalaMH,
NpeJyIaraBIIMMK HOBBIE U aKTyalbHBIE TEMBbl MCCIIEI0BaHHH, OIyOINKOBaH-
HbIMHU B Pa3JIMYHBIX Nepuonuyeckux u3ganusax. Ha IV cumnosuyme, npoxo-
nuBiieM B bepramo B 1980 1., ero ObLT clieNiaH JOKIA O MyONUKaIHAX B Kyp-
Hane «[paxxgaHuH» MarepuanoB, MOCBAIMEHHBIX Teme: «A.H. OctpoBckuii
u ®.M. JTocroesckuiin®. Ha V cummosuyme B Cepusu-na-Case 30xpab cre-
Jana JOKJIaJ O JAEATeNbHOCTH J[0CTOEBCKOro Kak pemaktopa «lpakmaHuHAY
1 TIPWIOKWIIA CHFCOK KHUT, POPELECH3NPOBAaHHBIX B OmONMorpadmyeckoMm
pasmene sxypHaia’. ITymkuHckuii JloM 00paTwiics K HCCIeNOBATCIBHUIIE
C TIpeUTOKEHUEM TIONTOTOBUTH CTAaThIO I O4epemHoro cObopHuka «Jlocto-
eBckuid. Marepuainsl u uccienoBanus»'®. W. 3oxpad npomomkana padorarh
10 Ha3BaHHOW TeMe, PETYJSIPHO I1eyaras CBOM paboThl B HAyYHBIX ITEPHOIH-
yecKux u3nanusx Asctpanuu 1 HoBo# 3enanauu.

B 2004 r. ero ObLT 3aBepIlIcH MHOTOJICTHHE TPYII IO CO3IAHUI0 OHOIHOrpa-
(rueckoro omnucaHus coiepkanus «lpakIaHHHa» 3a MEPUOJ PElaKTopCTBa
JHoctoerckoro'!. B 310ii paGoTe ObIT BBISBICH COCTaB aBTOPOB M COTPYIHHKOB

¢ New Zealand Slavonic Journal. P. 3.

7 Cwm.: Tpuzopwes JI. J]. JIoCTOCBCKHI U LIEPKOBb. Y HCTOKOB PENMIHO3HBIX yOSKICHHUI
mucarens. M., 2002. C. 176.

8 3oxpa6 Y. Barsiast ©.M. JIocTOEBCKOTO Ha Teatrp, B YaCTHOCTH, Ha Ibechl A. H. Octpos-
CKOTO, ¥ MX OTPaXCHHE B HEKOTOPBIX YepTax XyHOKECTBEHHOH cucrteMsl JlocToeBckoro //
IV MexnyHapoqHBIil CHMIIO3UYM, MOCBSIIEHHBIH JlocToeBckomy. bepramo, 1980. C. 109-110;
Zohrab 1. Dostoevskij through the prism of his reception of Ostrovskij’s works //Actualite de
Dosoevskij. Genova, La Quercia Edizoni, 1982. C. 119-144.

 Zohrab I. Books reviewed in Grazhdanin (The Citizen) during FM. Dostoevsky’s
editorship (January 1873 to April 1874) // Dostoevsky Studies. 1983. N 4. C. 125-138; Zoh-
rab 1. Dostoevsky and Herbert Spencer // Dostoevsky Studies. 1987. N 7-8. P. 45-72.

19 30xpab U.®. M. Jloctoesckuit u A.H. OctpoBckuii (B CBETE PEIAKTOPCKOMN JesTelb-
Hoctu JlocroeBckoro B «I'paxnanune») // JlocroeBckuii. Marepuansl u uccienoBanus. JI.,
1988. T. 8. C. 107-125.

" Zohrab 1. The Contents of The Citizen during Dostoevsky’s Editorship: Uncovering
the Authorship of Unsigned Contributions. Dostoevsky’s Quest to Reconcile the «Flux of
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«paxnaHnHa» HAa OCHOBAaHMH TOHOPApPHBIX 3aITCel M BCEBO3MOXKHBIX JIOKY-
MEHTAJIbHBIX, COJEPIKATEIBHBIX, CTHIIEBBIX M KOMIIBIOTEPHBIX METO/IOB, T10 MEpE
BO3MOKHOCTH OBUTH YCTaHOBJICHBI aBTOPBI aHOHUMHBIX CTaTel (WITH TTO/NHCaH-
HBIX TICEBJIOHIMOM, KPUIITOHUMOM), ¥l TAKUM 00pa3oM ObUT arprOyTHPOBAH psill
3aMETOK U PEJaKTOPCKUX MPaBOK, TPUHAUIEKABIINX J[0CTOEBCKOMY.

I'maBHbIM (opymMoM ciaBucToB HoBoii 3emaninu sBISIOTCS KOH(e-
pennuu HayuHoi accommaiuu AULLA (Australasian Association for Lan-
guage and Literature), mpenocraBisBmield TpUOYHY JUIsl YTEHUS JOKJIAI0B
0 HHoctoeBckom. KoHdepeHmmu npoxoauin Kaxasie 18 mecsmes, IIaBHBIM
0o0pa3zoM B yHHBEpcHUTEeTax ABCTpalHd, HX MaTepUalibl, KaK MPaBUIIO, ITy-
onmkoBanch 2. «Melbourne Slavonic Studies» («MeabpGypHCKOE CIIaBSHO-
BEJICHHCY), TO3IHEE MEPEHMCHOBAHHEI B «Australian Slavonic and East
European Studies» («ABcTpanniickue MccienoBaHus TpoOiieM ClIaBsHOBE-
JieHns ¥ crpad BocrouHoit EBponbi») OB e1ie 0JJHUM Ie4aTHBIM OPraHOM
Juist myonukauu pa6bot 1. 3oxpad's.

Pannune wnccinenoBanusi 30xpab ObUIM COCpPENOTOYEHBI Ha H3y4e-
HUM Hacnenus JJ0CTOEBCKOr0 B KOHTEKCTE MCTOPUU PYCCKOHM JIMTEpary-
PBI U KYJIBTYDBI, CBA3€H NUCATENS C COBPEMEHHBIMU €MY JINTEPATOPAMH.
Hanpumep, ee ucciiegoBaHue XyJ0XKECTBEHHOTO M MyOIHUIIUCTHYECKOTO
TBOpYECTBa CIaBIHO(PWIOB Ha Marepuaie crareit M. IloronuHa mo3Bo-
JIMJIO MEPEOCMBICINUTD BaXKHOCTh 3TOTO JIBUKCHHUS ISl HCTOPUU PYCCKOH
meiciu 4, Jlns ro6mneiinoro Homepa « HoBO3eIaHICKOTO CIaBUCTHYECKOTO
JKypHana», nocsaueHHoro 100-yneruto co aHa cMepTH TypreHena, BbILIE-
mero nox penaknueit [larpuka Yogauurrona B 1983 1!’ ona nanucana
CTaTbi0, B KOTOPOH IEepecMaTpUBaIOTCS OTHOLICHHUS MEXIy TypreHeBbIM
n JlocToeBckMM U 0OHApPY>KMBAETCsI BO3MOXKHOE ydacThe J[0CTOeBCKOro
B HalMcaHuM perieH3nn Ha «Kusbie Momm» Typrenesa B «['paxkganuHe».
[MonpoOHoe uccnenoBaHue HA 3Ty TeMY OBLJIO OMYOJMKOBAaHO B XKypHalle
«Slavica» («CnaBukay)'®.

Life» with a Self-Fashioned Utopia. Part 1 // Dostoevsky Journal. 2004. N 5. P. 47-162; Zoh-
rab 1. A Selection of F.M. Dostoevsky’s Unsigned Contributions to The Citizen (Being the First
Translation into English) // Dostoevsky Journal. 2004. N 5. P. 163-216 (Translated with David
Foreman. With an Introduction by Irene Zohrab).

12 Zohrab I. F.M. Dostoevsky and A. N. Ostrovsky // AULLA XX Proceedings and Papers.
Newcastle, University of Newcastle. 1980. P. 108-109. Zohrab I. F.M. Dostoevsky as editor
of Grazhdanin // AULLA XXI Proceedings and Papers, Palmerston north, Massey University.
1982. P. 392-395.

13 Zohrab I. F. M. Dostoevsky and A.N. Ostrovsky // Melbourne Slavonic Studies.
1980. N 14. P. 56-79.

4 Zohrab 1. «The Slavophiles» by M.P. Pogodin. An introduction and translation //
New Zealand Slavonic Journal. 1982. P. 29-87; Zohrab I. Dostoevsky and Panslavism. XI.
medzinarodny zjazd slavistov. Bratislava, 1993. P. 58.

15 Jlo6kosckas E. M. TypreHeBCKHil BBITYCK HOBO3ETAHICKOTO CIaBHCTUYECKOTO JKypHA-
na // Pycckas nureparypa. 1985. Ne1. C. 233-235.

16 Zohrab I. Turgenev and Dostoyevsky: a reconsideration and suggested attribution //
New Zealand Slavonic Journal. 1983. P. 123—142; Zohrab I. Turgenev as presented in the pages
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IMarpuk YomauHrToH OBUT TNIABHBIM penakropoM «HoBozemaHackoro
CIIaBUCTHYECKOr0 JKypHaa» BILIOTh 10 1992 r. 3a BpeMs CBOel AeATENbHO-
CTH B KaueCTBe Nnpodeccopa v NperoiaBaTesisi B YHUBEPCUTETE OH OITyOJIHKO-
BaJl MHOXKeCTBO crareid o TBopuectBe M. C. Typrenepa!’, oTnaBaioch J0MK-
Hoe u TBopuecTBy JlocTtoeckoro. C 1993 . 1OMKHOCTH IITABHOTO PEAAKTOpa
«HoBo3enaHacKkoro ciaBHCTHYECKOrO XKypHaja» 3aHsana M. 3oxpal, koTo-
pas B 1995 1. oprann3oBasia BBITYCK CIEIHATBHOTO TOMA, TOCBSIIEHHOTO
Hocroesckomy'®. B mocienyromme roasl )KypHaTy yIanoch OMyOINKOBATh
TpH crathi 0 JloctoeBckoM B 1997 n 1998 rT. ut nBe crarbu B «Festschrifty
(roOneiHOM BBITyCKe, MOCBSIeHHOM ApHonbay Mak-Mumnnay) B 2002 1

C 1993 r. B pemakioHHy0 KoJuieruto « HoBO3eIaHICKOTO CITaBHCTHYE-
CKOTO YKYPHaJIa» BOIIUTH HE TOJBKO MPEICTABUTEIH YETHIPEX ITIABHBIX YHH-
BepcuteToB HoBoll 3enananu, Ho U nHOCTpaHHble yuensle — I f1. 'anarasn,
B. A. Tynumanos, X.-1O. T'epuxk, P.JI. Ixxekcon, H. Kopuyamn, 3.T. Kpocc,
A. Mak-Mwutus, P. Hoiixoiizep. Cpenn BeAyIux CIIeIMaNIuCTOB B 001aCTH
n3yueHus TBopuectna JJocroesckoro u3 Esponst u CIIIA, coTpynHudaBmmx
Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JIeT ¢ «HoBo3enaHACKUM CIaBUCTUYECKUM XKypHa-
oMy, O0buTH Takoke o Duapro, Tomac beppu, Puuapa Yern, T'epu Koke,
Csemnana ['penbep, [xon M. Xanak, Kenner Xapmep, Upuna Kepxk, Temu-
pa IMaumyc, JIxon JI. Cumonc, Onbra Tabaunukosa u Jxanet Takep.

Marepuaisl 0 JJocTOEBCKOM aBCTPaJMICKUX aBTOPOB ITyOIHKOBAJIHICH
Ha CTPAaHHUIAX 3TOTO M3IAaHUS HEYacTO: B ABCTpPAJIMK OONBIION BEIOOP BO3-
MOXHOCTeH st myommkanmii. Tak, Cnobonanka Biagus-ImoBep omy0mm-
koBana B «HOBO3EMaHACKOM CIaBHCTHYCCKOM JKypHAle» IBE Crarbu'’;
Canpnpa Eifrc u3 ynusepcurera KBuncnenna B 1998 r. Hanewarana pabo-
Ty o BiustHUM JlocToeBckoro Ha TBopuecTBO Pemusosa®. B 1971 r. Obuio
ory6nKoBaHo JTHOpeTTo DnBapaa Xuma k onepe «Hacrachs», co3nanHon
HOBO3EIAHJCKIM KOMIO3UTOpoM OaBuHOM KappoMm mo MoTHBaM pomaHa
JHocroesckoro «Umiom»?!. I'. Bemn Hanncana paboTy 0 AETCKOM MCHXOIOTUH
Ha OCHOBe paccka3a JlocToeBckoro «MaineHbkuii repoitn®?. Pobept beppu

of Grazhdanin during F.M. Dostoyevsky’s editorship (from January 1873 to April 1874). An
attempt at attribution // Slavica. Annales Instituti Philologiae Slavicae Universitatis Debreceni-
ensis de Ludovico Kossuth Nominatae. 1986. N 23. P. 153-180.

17 Waddington P. Turgenev and England. London and Basingstoke, 1980; Waddington P.
Turgenev and George Sand: An Improbable Entente. Macmillan, 1981; Waddington P. Turgenev
and Britain. Berg Publishers, 1995.

18 Zohrab I. (ed.) New Zealand Slavonic Journal. (Special Issue on F.M. Dostoevsky).
1995. N 29.

1 Vladiv-Glover S. Dostoyevsky, Freud and Parricide: Deconstructive Notes on The
Brothers Karamazov // New Zealand Slavonic Journal. 1993. N 27. P. 7-34.

20 Yates S. The Influence of Dostoevsky on the Worldview of Aleksei Remizov / New
Zealand Slavonic Journal. 1998. N 32. P. 137-176.

2! Hill E. Nastasya — Libretto for an Opera by Edwin Carr (based on The Idiot) // New
Zealand Slavonic Journal. 1971. N 8. P. 20-37.

22 Bell G. «The Child is Father to Many. A brief study on Dostoevsky’s knowledge of chil-
dren, exemplified by his story 4 Little Hero // New Zealand Slavonic Journal. 1971. N 8. P. 2-48.
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TIPE/IIOKIIT ICCIIEIOBaHNE, B KOTOpOM oH cpaBHHBaeT «Heart of Darkness»
(«Cepaue Temb1») Konpana u «3anuckn n3 Mepteoro goma» JloctoeBcko-
ro®. JI. XopcMmaH Hamevaran CTaTbio O CrCHU(pHKE XYIOKECTBECHHBIX MPH-
emoB Jlocroesckoro B pomane «IIpectyruieHre u Hakasanue»?. B 1995 r.
P.JI. JI>xekcoH OmyOJIHKOBAII B XKYpHAJE CTaThio 0 GUI0COPCKHX B3MIAAAX
mucarens «JlocroeBckuit u cBoboman®. ITyonukaius JIKeKCOHa MPOIOIIKH-
Jla uccieoBanue, HayaToe uM B ero nepBoi kuure « The Underground Man
in Russian Literature» («I1oamosbHbIN Y4€I0BEK B PYCCKOM JIUTEPATYPEN ).
B toMm ke HOMepe xypHaia Obl1a omyonrKoBaHa ctaths M. 30xpal, rae
BIIEPBBIE CTABMIICS BONIPOC O CBA3M MEXIy mpomnosensMu Aptypa Ctenny,
nekana BectmuHCcTepckoro abbarctBa, u pomanoM JloctoeBckoro «bpatbs
Kapamazossi». MccnenoBarensHuna oOHapyKuiIa IPHHAAIESKHOCTD JlocTo-
eBckoMy, B coaBropcTBe ¢ K. ITobemoHocneBbIM, TIEpBOil BepcHHU MPOIIOBE-
[, HameyaTaHHOW B «['pakIaHHHE» C KOMMEHTapueM peaakTopa’’. DTotr
MarepHuall BKJIIOUYCH B HEJJaBHO BBINIE/IICEe W3AaHHE COOpaHUS COUYMHEHHUH
JoctoeBckoro®, moqpoOHO 3Ta TeMa MONy4niia OCBELICHHE B COOTBETCTBY-
foreid myonukarun®. Jloknan Ha MexayHapoaHOH HaydHO# KOH(epeHIuu
«®.M. [JocToeBckHl U MUPOBasl KyJIbTypa», COCTOSBIIEICS B MOCKOBCKOM
yHHBepcuTeTe B HOsiOpe 1996 ., ObUT OCHOBaH Ha U3YYEHHHU aJUTIO3UBHOTO
miana «bparbeB Kapamaszosix», cpenu apyrux pador W. 3oxpab mo atomy
BOIIPOCY CJIEAYET Ha3BaTh CTAThIO, ONMyOIHMKOBaHHYIO B [leTpo3aBomcke’’.
Iomnepxka komer B Poccun 3adacTyro ObUTa €IMHCTBEHHBIM HCTOY-
HUKOM BJIOXHOBEHHS 11 HOBO3EJIAHJICKMX CIIABHCTOB, OLIYINABIINX CBOIO
reorpa)MuecKyl0 M aKaJeMHUYECKYyI0 H30JIMPOBaHHOCTh. OHHM MPOROIIKa-

% Berry R. First Descents into the Inferno: Parallel Ideology and experience in Conrad’s
Heart of Darkness and Dostoevsky’s Notes from the House of the Dead // New Zealand Slavonic
Journal. 1997. N 31. P. 3-21.

2 Horsman D. A study of the technique in Crime and Punishment // New Zealand Slavonic
Journal. 1970. N 6. P. 34-52.

% Jackson R. L. Dostoevsky and Freedom // New Zealand Slavonic Journal. 1995. N 29.
P. 1-21.

% Jackson R.L. The Underground Man in Russian Literature. Leiden, 1958 (2nd ed. —
1981).

27 Zohrab 1. Some New Sources to the Brothers Karamazov // New Zealand Slavonic
Journal. Special Issue on F.M. Dostoevsky. 1995. N 29. P. 45-76.

2 [lo6edonocyes K.II., JJocmoesckuii @. M. Tlponosesib, CKa3aHHast I <OCIIOAMHOM>
CreHineeM, IeKaHOM BECTMHHCTEPCKUM B aHIIHiickoi nepksu B C.-IlerepOypre 6 (18) sHBa-
pst // Hocroesckuit @. M. Cobp. cou.: B 18 T. M., 2003-2005. T. 11. C. 266-269.

2 30epab U. Pemakropckast nestenbHOCTh @. M. JlocToeBckoro B sKypHaie «[paxaHu»
1 PETUTHO3HO-HPABCTBEHHBIH KOHTEKCT «bparbeB Kapama3oBbIx» (K HCTOpPUH CO3IaHUs poMa-
Ha) // Pycckas nmureparypa. 1996. Ne3. C. 55-77.

30 3oxpa6 U. locroesckuii u Aptyp Crarmm (K ncropun cosnanust pomana) / Hosast Es-
poma. MexayHapogHoe 0603peHHe KyAbTyphl U penurui. La Nuova Europa. Milan; Moscow.
1997.N 11. C. 75-88.

31 30epa6 U. O6 onHoM uHTeprekcTe B «bparbsax Kapama3ossix» // EBaHrensckuii ekt
B pycckoit nuteparype X VIII-XX Bekos / Pen. B. H. 3axapos. ITerpo3aBonck, 1998. Beim. 2.
C. 424-441.

160



JIM MCCIIEIOBAaHMS, HECMOTPS Ha NPENENIbHYIO 3arpy>KeHHOCTh IpEroiaBa-
TEeJILCKOH paboToii n orcyTcTBUe B HoBOI 3enanaun eMHOMBINUICHHUKOB-
cnenuanictoB. Cpeny poCCHHCKUX CIaBUCTOB ¢ 0c000H 01arogapHOCThIO
W. 3oxpab ormeuaer I M. ®pumnennepa, H. @. bynanosy u I . ['anaran,
a taxke B. H. 3axaposa, W.JI. Boiaruna u B. B. BuktopoBuya. 3axapos co-
CTaBJIsUT IJTaH COBMECTHOW MyOmKanny (pakCUMUIIBHOTO M3JIaHuUs JKypHaIa
«I'paxkmaHuH», HO 3TOT MPOEKT HE HaIIe]T He0OXOAUMON TIOMOIIH CO CTOPO-
Hbl YHHUBepcHuTeTa KoposieBbl Buktopuu. [lognepxka Takux KOJUIET U3 CTpaH
3anaza, kak I'. Xerco, P.JI. [I>xexcon u P. BankHar, Takske Oblia BIOXHOBJIS-
rorieit 1 mobyamna U. 3oxpab k yaacturo B pazmuuHbix «Festschrifts» (ro6u-
JICHHBIA BBHIITYCK), B YACTHOCTH MOCBSIICHHBIX Maikomemy JlkoHCy u Py-
nonsdy Hotixoitzepy®. Ona camocTosTeNnsHO penaktuposaia «Festschrift»
B uecTh [larpuka Yomauurrona u Apaonbaa Mak-Musmuna®,

Jo cepenunsl 1990-x rr. YHHBepcUTET KoponeBbl Bukropuu octaBancs
€/IMHCTBEHHBIM yupexeHneM B HoBoit 3enananm, rae uccnenosanus Jlo-
CTOEBCKOTO J1aBajlM MPOXYKTUBHBIM Pe3ylbTaT. JTa CUTyalUsl U3MEHWIACh
B JIy4ILIy}0 CTOPOHY IIOCJIe Ha3HAuUeHMs] PYKOBOAUTEIIEM PYCCKOH Kadeapsl
yauBepcurera Kentepoepu B Kpaiicu€pue nokropa I'enpuertsl MoHzapu.
Panee, ¢ 1980 mo 1994 1., oHa Obla TIOIIEHTOM B YHUBEPCHUTETE YUTBOTEPC-
paux (Moxauuec6ypr), rae B 1984 . 3amuTiia JOKTOPCKYIO JUCCEPTAIIHIO
Ha TeMy «OIneHKa BocpHuATHs JJOCTOEBCKOTO B COBETCKOM JIOCTOEBCKOBE-
nmenrnn, 1970-1980-e rr.» Eme maxomsce B IOxHOW Adpuke, OHa ¢ WHTe-
pecoM 3aHMMaJIach aHAJIM30M HICOIOTHUECKUX TEHICHINI B COBPEMEHHBIX
JIMTEPATYPHBIX MCCICIOBAHUSIX, yIoMHuHammX JlocroeBckoro®. OcobeH-
HO B2)XXHBIM, 10 MPU3HAHMIO CaMOM MCCIEIO0BaTeIbHUIBI, ObLT IS HEe €B-
peiickuil BOIIPOC, YTO HAILIO OTpakeHHe B craTtbe «JlokTop I'epuenmry-
0e — ,,0011eUETOBEK * WIIH HAEs PACTBOPEHHUS HyJan3Ma B XPHCTHAHCTBEY .
B ynusepcutere Kenrepoepn MoHapy npojoinkaina pacipsTh TEMaTHKY

32 Zohrab 1. British education on the pages of The Citizen during F.M. Dostoevsky’s
Editorship // Dostoevsky on the Threshold of Other Worlds. Ilkeston, Derbyshire, 2006.
P. 98-109; Zohrab I. Dostoevskii as editor of The Citizen: New Materials // Polyfunktion und
Metaparodie / Ed. R. Neuhauser. Dresden, 1997. S. 241-270 (2nd ed. — 1998. S. 211-237);
Zohrab I. Trans-national convergence of views: Remizov’s ‘modernist’ works and his English-
speaking readers // Literarische Avantgarde. Festschrift fiir Rudolf Neuhauser. Heidelberg,
2001. S.311-334.

3 New Zealand Slavonic Journal. Festschrift in Honour of P. Waddington. 1994; New
Zealand Slavonic Journal. Festschrift in Honour of Arnold McMillin. 2002; New Zealand
Slavonic Journal. Slavonic Journeys across Two Hemispheres. Festschrift in Honour of Arnold
McMillin. 2003.

3 Mondry H. On a literary and historical prototype of Versilov in The Adolescent //
Dostoevsky Studies. 1985. N 6. P. 103—113; Mondry H. The Evaluation of Ideological Trends in
Recent Literary Scholarship. Munich: Otto Sagner Verlag. Slavistische Beitrige, 1990; Mondry
H. Another literary parody in The Possessed? / M. Jones (ed.). Dostoevsky and the Twentieth
Century: The Ljubljana Papers. Nottingham, 1993. P. 277-288.

3% Mondry H. Dr. Gersenshtube — ‘obshchechelovek’ ili ideja rastvorenija iudaisma
v khristianstve // Dostoevsky Studies. 1989. N 9. P. 45-63.
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HCCIIEOBAaHUM 1O UCTOPUHU MHTeIMreHuuu. Beimeamas B 2010 . MoHO-
rpadus Mouapu «Po3aHOB M TeNECHOCTh PYCCKOH JINTEPATyphl» BKIIIOUYA-
T TaBy, MOCBsIICHHY0 JlJocToeBckoMy*. MoH/IpH ObLiTa HayYHBIM PYKOBO-
nuteneM TatbsiHbl braroBoit, kotopast B 2002 1. 3a1uTHIIa B YHUBEPCUTETE
Kenrepbepyu JOKTOPCKYIO AUCCEPTALMIO HA TEMY «AHalIM3 MUPOBO33PEHUS
JlocToeBckoro B ouepkax pycckux ¢uiaocodos-smurpanto 1919-1939 rr.:
Jles lecroB, Huxonaii bepnses, bopuc BelecnaBuesy.

ITurep Pobeprc, npodeccop yruepcurera Kenrepoepu, BKITIOUMI B 00-
JIaCTh CBOMX UCCIIETIOBAaHNH JOCTHKEHUS J]0CTOEBCKOTO B 00aCTH STUKU 1 BOC-
nuTaHws’’. ABTOp PacCMarpHBacT «3aIliCKU U3 HOAIONbsD» KaK KPUTHICCKHI
OTKJIMK ITHCaTens Ha (prmocoduio panioHaIbHOTO STOM3Ma, CPAaBHUBAEMYIO M
C HEONMMOepaTM3MOM. AHAITM3HUPYS OIIBIT IIABHOTO Ieposi «3arrCcoK U3 MOJIIT0-
nbs», Pobepre yTBeprkiaeT He0OXOOMMOCTh TAPMOHHH B TIpoLiecce OOyUeHUS
1 BOCIIUTAHUS] MOTHBUPOBAHHOM, YyBCTBYIOIEH, BOJIEBOH JIMIHOCTH.

B 1990-¢ rr. B YHHBepcuTeTe KoposneBsl Bukropuu 30xpab odparuiack
K 00JIacTH KOMIAapaTUBUCTHKH, 3aMHTEPECOBABIIUCH TeMOH «JlocToeBckuit
n Annmms. Penakropckas pabora JlocroeBckoro B kypHaie ,,[ pakaaHuH®
(1873-1874)» n aHanu3upys aHIMUHACKUI AUCKypC B Ipou3BeaeHusx [lo-
croeBckoro®. Orto sBienne — «Englishness» («aHTITHECKHUI AUCKYPC») —
OBLIT MPEeIMETOM MHOTOACTIEKTHOTO 00CYKIIEHUs B IyOnuIucTike «Bpeme-
HUY, «Onoxm», «[paxxgannHa» u «/lHeBHHMKa mmcatensy. OOpa3 AHIINU
B CO3HaHMH JlOCTOEBCKOrO HEOOXOIMMO pPacCMaTpuBaTh C ITONPABKON
Ha IICH3yPHbIE HCKa)KeHNUS, AUKTOBABIIHNE CBOU YCIOBUS ()OPMUPOBAHUS 00-
IIECTBEHHOTO MHEHMS ¥ BHOCSIIIME JOTIOHUTEIIFHBIEC 3aTPYIHEHUS B HAyd-
Hoe ocBoeHue Bompoca. B 1992 r. na VIII cumnosznyme MexayHaponHoro
obmectBa JlocroeBckoro 3oxpad crenana gokinan o JJocToeBCKOM U poTe-
CTaHTCKOW PEJIMIHH, PACCMOTPEB BO3JEHCTBHE HACTOIILHON KHUTH MAaJIBIH-
koB-aHnmyaH «Tom Brown’s Schooldays» («Illxonbubie nau Toma Bpay-
Hay) Ha pomaH «bpares Kapamazossi»®®. (U3BecTHO, uTo KHUTa «IIIKOTBHBIE
nuau Toma Bpayna» Obuta OeCIUTaTHO pa30CiiaHa BCEM MOIIMHCUMKAM XKYp-
Hana «['paxnanua» B 1874 1) I'maBa o Bocmpusatun [J0cToeBCKUM TPYyHOB
OpUTAHCKHMX COLMOJOroB M (Gm1ocodoB ObUIAa OIMyOIMKOBaHA B COOPHHKE
«Dostoevsky and Britain»*’. UccrienoBamue Ha 3Ty TeMy ObIIO TIPOIOIIKEHO,

3 Mondry H. Vasily Rozanov and the Body of Russian Literature. Bloomington, 2010.
P. 79-100. (Chapter 4. A Forced Alliance: Becoming Dostoevsky.)

37 Roberts P. Education and the Limits of Reason: Reading Dostoevsky // Educational
Theory. 2012. N 62 (2). P. 203-223.

8 Zohrab I. Dostoevsky and England. Wellington, 2010.

¥ Cm.: Zohrab I. Dostoevsky and Protestantism: «Tom Brown’s schooldays» and «The
Brothers Karamazov» // Eighth International Dostoevsky Symposium. Oslo, 1992; Zohrab I.
Dostoevsky’s Encounter with Anglicanism // Australian Slavonic and East European Studies.
1996. N 10 (2). P. 187-208; Zohrab 1. «Tom Brown’s schooldays» and «The Brothers Karam-
azov» // Dostoevsky and England. Wellington, 2010. P. 160—182.

40 Zohrab I. Dostoevskii and British Social Philosophers // Dostoevskii and Britain.
Oxford/Providence, 1995. P. 177-206; Zohrab I. JloctoeBckuii U OpHTaHCKasi COI[MalbHAst
¢dunocodust / World Congress of ICCEES. Warsaw, 1995.
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€ro pe3yabTaThl OMyOJIMKOBaHbI B XKypHaie «Pycckas auteparypa»?!, K 3To-
MY HY>KHO ITPpHOaBUTh CTATbU O B3IAAax Jl0CTOEBCKOTrO Ha aHIIIMICKYIO CH-
cTeMy 00pa3oBaHUsY, a TAKXKE O €ro BOCIPHUATHHU TBopuecTBa baiipona®.
OnHoBpemeHHO «HoBo3enaHackuil CaBUCTUYECKUI >KypHAD) MPOAOI-
JKaJl 3HAKOMHTb YHTaTelleld ¢ MaJOM3BECTHBIMU ITyOnuKanusiMu JlocroeBcko-
ro B «Ipaxnanune». Tak, 30xpa0 BBIIBHHYA MPEUIOKEHHE O BKIFOYEHUH
HEOOIBIION 3aMETKH 0]l Ha3BaHUeM «JKenaHuey, ormyOIMKOBAHHON B IIEPBOM
HoMmepe «I paxxnaHuHa» U, BEpOATHO, HalMCaHHOW J{0CTOEBCKUM B COABTOPCTBE
¢ Mermepcknm, B cobpanne counnenmit™. 3a uckimoueHueM «J[HeBHuKa mHca-
Tens 3a 1873 ron, mHbIe myOmukaim JlocroeBckoro B «I pakpaHuHe) ObIIH
HeW3BECTHHI aHrIoroopsiumM gurarersim. J[. @opman u Y. 30xpabd mepesenu
Marepuansl 13 «[locieHel cTpaHiaKm»®, 9acTh KOIOHOK pasaena «Epararm
 pasnen «3 TekyIei ;Ku3Hmy», a Taroke paHHui GebetoH JJoctoeBckoro «Ile-
TepOyprcKue CHOBUICHHUSI B CTHXAX U Npo3e» U 1p.** B crenuanbHOM BBITyCKe
KypHasa, rnocssiieHHoM [lymikuny, 30xpad ormyOnMKoBaIa HEKOTOpbIE Mare-
pHaIbl O I03Te, HanleyaTaHHbIE B «[ paXkJaHIHE», KOTOPbIE IOMOTatoT BBISIBUTH
Bocnpusitue Jlocroesckum TBopuectsa [lymkuna?’. 13 mevarn BbIILIA CTAThSI
0 TBOpYeckoi ucropuu «becos» u «IloapocTka» ¢ NPUBICYCHUEM MATEPUAIIOB
HEOCYIIECTBICHHOTO 3aMbIcia « KuTHe BeMKOro rperHukan®,

4 3oxpab U. «EBporneiickue THIIOTE3bl» U «PyCCKUE akcHoMbl»: JlocToeBckuii u JIKoH
Crroapt Munns // Pycckas muteparypa. 2000. Ne3. C. 37-52; 3oxpa6 U. Otnomenue Jloctoes-
CKOTO K OPHTAHCKHM «IIPEABOJMUTEIISIM €BPOIIEHCKO Mbicin». Crarbs Bropas: «JlocToeBekuit
u T'epOept Cnencepy // JlocroeBckuid u MmupoBast sureparypa. CI16., 2003. Ne 19. C. 105-131.

42 30xpa6 H. OcBelieHne 00LECTBEHHOTO BOCIIUTAHNS B AHIIIMY Ha cTpaHuuax «Ipax-
nanuHa» 18731874 rr. Bo Bpems penakropctBa . M. JloctoeBckoro // JlocToeBekuii i coBpe-
MeHHOCTh. Bemuxuit Hosropon, 2005. Bem. 19. C. 90-102.

4 Zohrab I. Dostoevsky and Byron. ANZSA, Sydney. 2003; 3oxpa6 Y. TlogroroBureis-
Hble Matepuansl K «[logpoctky»: baiipon, Tépuep, TuubopH // MexayHapoaHast KOH)EpEHIs
«ITenarornueckue unen pycckoi sureparypoi». Konomna, 2003.

4 Zohrab I. The bibliographical section and the editorial in the first issue of Grazhdanin
(I'paxxnanun) for 1873 following the assumption by F. M. Dostoevsky of his editorial duties //
New Zealand Slavonic Journal. 1996. N 30. P. 209-234.

45 Zohrab I. «The Last Little Page»: Humour in «The Citizen» during F. M. Dostoevskii’s
editorship (with some attribution) / New Zealand Slavonic Journal. 1997. N 31. P. 297-328.

4 Foreman D. Translation of F.M. Dostoevsky’s «Petersburg Dreams in Verse and
Prose» // New Zealand Slavonic Journal. 2003. N 37. P. 281-299; Foreman D., Zohrab I.
Fyodor Dostoevsky, «The Story of Father Nil» (Dostoevsky’s Unsigned Contribution to the
Column «From Current Life» in «The Citizen») // New Zealand Slavonic Journal. 2000.
N 34. P. 237-246; Zohrab I. Dostoevsky’s Editorial Comment on «Correspondence from the
Nizhegorod Fair» published in «The Citizen» no 34 on August 1873 // New Zealand Slavonic
Journal. 2001. N 35. P. 237-241; Zohrab I. Catherine II in «The Citizen» during Dostoevsky’s
Editorship // New Zealand Slavonic Journal. 1998. N 32. P. 283-294.

47 Zohrab I. Constructs of Pushkin on the pages of «The Citizen» and Dostoevsky’s glo-
balisation of the ‘People’s Poet’ in the context of Russia as Europe’s Other // New Zealand
Slavonic Journal. 1999. N 33. P. 119-183.

4 Zohrab I. Dostoevsky in Europe: The Life of a Great Sinner as source material for The
Possessed and The Adolescent, and Ulrichs’s Confessional ‘Third Sex’ Theory and some Court
Cases in Germany. First Instalment // New Zealand Slavonic Journal. 2001. N 35. P. 241-265.

163



Hauunas ¢ 1984 1. HeCKONBKO COEpKaTeNIbHbIX CTaTel U PELEH3UN OIly-
OnmkoBasia B «HoBO3enmaHICKOM CIIaBUCTHYECKOM JKypHalie» Xunapu YenMas.
HccnenoBanne Yenman 00 oTHOImIEHNH pycckux nucareneid XIX B. K aHMIHiH-
CKOH KynbType BKITFOUaeT U JIOCTOEBCKOro*, XOTs B IIEPBYIO O4YEPEIb €¢ HHTE-
pecyer H.I1. Orapes B nepuon ero sxusuu B Jlongone u XKenese™. JIokropckas
quccepranus Mpan [uepcon nocesimeHa GyHKIMY HOPTpeTa B MPOU3BEICHH-
ax JlocToeBckoro, oHa Takke ormyOrKoBana paboTy O BOCHPHATHH KUBOIH-
cu Padasns B Poccun, B ToM umciie 1 06 OTHOIIEHHH K HeMy JlocToeBckoro’!.
J>xoanna Byric Hanmcana kaury o tBopuectse K. MaHc g, rae B yacTHOCTH
OBIIO OCBEIIEHO BIMSAHUE Ha Hee Mpou3BeneHnit JJocroeBckoro®.,

Bcxkope nocnie yapexnenus B 2000 . YauBepcuterom Monama (Mens-
OypH) m3nanus «Dostoevsky Journal: An Independent Review», pemakro-
pom kotoporo crana C. Biagus-I710Bep, OTKpPBUTICH HOBBIC BO3MOXKHOCTH
JUIsl ITyOJIMKALUH, TOCBAIIEHHBIX TBOpUYecTBY JlocToeBckoro. 30xpad Oblia
Ha3HaYeHa IIOMOIITHUKOM peJakTopa. B moanepxky cTpareruu pyKoBoJICTBa
JKypHasa, IMPHUBETCTBYIOIEH COBPEMEHHBIH MEXIUCHUILIMHAPHBINA I10]-
X071 B uccienoBanusix Jlocroesckoro, 3oxpab obparuiack K TeMe, 3aTpOHY-
Tol paHee Ha crpanunax xypHaia ASEES («Australian Slavonic and East
European Studies»)*. Omucanue JIOCTOCBCKUM SIBJICHHS TOMOCEKCYaTbHO-
CTH B HEKOTOPBIX €r0 POMaHaX CTaJIO IPEAMETOM EIle HECKOJIIBKHX CTaTei™ .
Wzyuennro ObLT OABEPTHYT (akT 3HAKOMCTBA J[ocToeBCcKOro ¢ Opomropa-
MM, U3JaHHBIMH B [ epMaHuH, B IEPHOJ XKHU3HHU 32 PyOEkKOM, a TAKXKE CO CTa-
TBSIMU Ha 3Ty TEMY, Ie9aTaBIINMIICS B HEMEIIKHX TazeTax. 30xpab Takxke 00-
Hapy>KnJia HeomyOIMKoOBaHHBIC THChMa MelepcKoro, ajpecoBaHHBIE KHS3I0
Hukonaro AjiekcaHIpOBHYY, HACIEIHHKY MpecToia®. Bputo omybnukoBaHo
U TOApOOHOE HCCIeOBaHME AEATENbHOCTH XypHana «[pakgaHun» 1o
penakTopcTBoM Jl0CTOEBCKOTO, paCKpBIBABILIEE BO MHOTHX CITy4asX aBTOp-

4 Chapman H. Ogarev in Exile 1856-1877: An Investigation of the Life and Work
in London and Geneva of Nikolai Platonovich Ogarev (1813—1877). Russian Poet and
Revolutionary Publicist. (PhD Thesis Victoria University.) Wellington, 1998.

0 Chapman H. Friendship for a Good Fellow and An Old Man’s Passion: The Love Affair
of N.P. Ogarev and Mary Sutherland // New Zealand Slavonic Journal. 1995. N 29. P. 159-171.

3! Pearson I. Raphael as seen by Russian writers from Zhukovsky to Turgenev // Slavonic
and East European Review. 1981. Vol. 59 (3). P. 346-369.

52 Woods J. Katerina. The Russian World of Katherine Mansfield. Auckland, 2001.

53 Zohrab I. Dostoevsky and Meshchersky and ‘homosexual consciousness’ // Australian
Slavonic and East European Studies. 1998. N 2 (1). P. 115-134; Zohrab I. «A Poem in Prose»:
The Sexton, a forgotten text at the centre of the Dostoevsky / Leskov literary polemic //
Australian Slavonic and East European Studies. 1998. N 12 (2). P. 57-82.

3¢ Zohrab I. «Mann-mannliche» Love in Dostoevsky’s Fiction (An Approach to The
Possessed): With some Attributions of Editorial Notes in The Citizen. First Installment //
The Dostoevsky Journal. 2002-2003. N 3-4. P. 113-226; Zohrab I. Refashioning masculine
gender norms on the pages of The Citizen during Dostoevsky’s editorship // Modernism and
Postmodernism. Soviet and Post-Soviet Studies. 2001 [2002]. N 28 (3). P. 333-362.

55 Zohrab 1. The Correspondence between Prince V.P. Meshchersky and Grand Duke
Nikolai Alexandrovich. A Friendship, its Aftermath, and the Creation of Scandals // Slavic
Journeys Across Two Hemispheres. NZSJ. Wellington, 2003. P. 237-280.

164



CTBO KOMIIMJIALMOHHBIX CTAaTeH U pyOpHK®, HEKOTOPBIE U3 ITUX MATEPHAIIOB
BKJIFOYCHBI B HEJJABHO BbILIEALIee coOpaHue counHeHui JlocToeBckoro®’.

ITocne 2003 1. penakropoMm «HoBO3€emaHACKOrO CIABUCTHUYECKOTO XKyp-
Hana» crana [. Monapu. beun onyOnrkoBaHbl HECKOJIBKO paboT O copenak-
Tope JloctoeBckoro no xypHany «['paxaaHun» KHsa3e MeliepckoM, a TakKe
o coaBtopctie JloctoeBckoro u B. @. [lyipikoBr4a B HEKOTOPBIX MMyOIMKAIH-
sx «paxnannHa»’s. HekoTopble TOKITasl HOBO3EIAHACKHUX HCCIIEI0BaTENeH
TBOp4ecTBa Jl0CTOEBCKOTO, IPOYNTAHHBIE HA CUMIIO3MYMaX MeskIyHapoIHO-
ro obmecrsa [loctoesckoro B XKenese (2004), bynanemre (2007) u Heamnose
(2010), Taxsxe OBUTH CBSI3aHBI C MEKTUCIUIDIHHAPHBIME TeMamu>. B 2010 .
OblTa OmyONMKoOBasia cTarksi 00 OCBEHICHUH Teopuu 3Boironnu Y. JlapBuHa
Ha CTpaHuIax xypHana «[ paxIaHuH» B epHo]] peaakropeTsa JlocToeBecko-
r0 1 00 OTPaKEHHUH JAPBHHHUCTCKOTO «ciydas» B «bparbsx Kapama3oBerx»®.

Ha nocnenneit kondepeHunu Acconnanny cnaBucToB ABctpanuu 1 Ho-
Boii 3enmanauu, npoureanteii B Cunnee 2-3 ¢despans 2013 1., 66110 3acimyma-
Ho Oonee 50 1OKIIAI0B, HO JIMIIB OAWH U3 HUX ObUT NOCBsIIEeH JlocTOeBCKOMY.
[Moxoxxast TeHIEHIMs HAOII0ANach U Ha JIPYyTHX HENaBHUX KOH(epeHIusIx
B ABcrpanasuu. B Takoit cuTyauuu ycuiaus MeXayHapOIHOTO OOIIecTBa
JI0CTOEBCKOTO 10 MOMYJISIPU3ALUK UCCIIEI0BaHUN JKH3HU U TBOPUYECTBA Be-
JIMKOTO MHCATelIs IPUOOPETAIOT NEPBOCTENIEHHYIO Ba)KHOCTD.

OcHoOBBI TomyJsIpu3aI TBopyecTBa JlocroeBckoro B Homoii 3eman-
JINH 3aKJIaJbIBAIOTCS] HA CEMUHAPAX M B JIEKIIHOHHBIX Kypcax, IIPOBOANMBIX

¢ Zohrab I. The Contents of The Citizen during Dostoevsky’s Editorship: Uncovering the
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with a Self-Fashioned Utopia. Part 1 // Dostoevsky Journal. 2004. N 5. P. 47-216.

57 Xusunckuit oxox // Jlocroesckuit @. M. Co6p. cou.: B 18 . M., 2003-2005. T. 11.
C. 207-210.

8 Zohrab I. A chronological description of the contents of Meshchersky’s The Citizen
(Grazhdanin) during Dostoevsky’s editorship. Uncovering the authorship of unsigned
contributions // New Zealand Slavonic Journal. 2004 [2005]. N 38. P. 181-224; Zohrab I.
Dostoevsky’s Editorship of Meshchersky’s The Citizen (Grazhdanin): Issues Nos 31 to 52, 1873.
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to Religion and the Church). Part 2 // New Zealand Slavonic Journal. 2005 [2008]. N 39.
P. 216-260; Zohrab 1. Dostoevsky’s Editorship of Meshchersky’s The Citizen (Grazhdanin):
Issues Nos 1 to 16, 1874. Uncovering the authorship of unsigned contributions (With Emphasis
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Zealand Slavonic Journal. 2006 [2008]. N 40. P. 162-219.
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80 Zohrab 1. Darwin in the Pages of «The Citizen» during Dostoevsky’s Editorship and
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An Independent Review. 2009(2010)-2010. Vol. 10-11. P. 79-96; 30xpa6 H. JoctoeBckuit
u JlapeuH // JloctoeBckuii 1 MupoBas kyasrypa. T. 28. M., 2012. C. 30-64.
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Pa3IMYHBIMH YUPSKACHUSIMU (3TO CPEIHHUE U BBICIINE YIeOHBIC 3aBEACHUS,
Kypchl IpH yHHBepcuTeTax u OO0I1ecTBe HOBO3eIaHICKO-POCCUICKON Py K-
Ob1, )KeHCKHE 00pa3oBaTeNbHbIC YUpEeXKICHNUS, IPUXOCKHE yueOHbIe 3aBeie-
HUsL, ynTarenbekue Kiayosr). H. H. /lanwioB unran nekuuun o pomanax Jlo-
cToeBckoro ¢ Hadasia 1950-x rr. Ha Kypcax npu BedepHeii oOniecTBeHHON
mkos1e®’. B 1980-¢ rr. U. 30xpab pykoBoAuIa CEMHHAPAMHE M YUTAJIA JICKIIMN
Ha Kypcax JIOTOJHUTEIHHOTO0 00pa30oBaHus, a Takke B OOmecTBe HOBO3e-
JIAHJICKO-COBETCKOH APY>KOBI 1 B AcCOLMANY KEHIIMH C YHUBEPCUTETCKUM
o0Opa3oBaHHEM.

Kypc nexmmii Ha Temy «Dostoevsky’s Relevance to Life Today» («3mo-
OomHeBHOCTE JI0CTOEBCKOTO CEerofHs») OBUT TPEINIONKEH CIyIIaTeNsIM
B anpene 1985 . B yHUBEpPCUTETCKOM >KypHaJleé TOBOPUIIOCH O BaXKHOCTHU
3THX JIEKLHUH, TIOCKOJIBbKY BIMSHUE JJOCTOEBCKOTO «HAa TBOPYECKYIO MBICIH
HACTOSILLETO» TPYAHO MEpeolieHuTs. IloguepkruBanocs, 4To NpOTHBOPEUNS,
KOTOpBIE BBIIBUHYN J{OCTOEBCKHI, UEIOBEYECTBO MBITAETCS PA3PEIIUTh
mo ceit neHb: «Takue pazHble B TBOPYECKOM OTHOUIEHHWHU JIMYHOCTH, Kak
Opeiin, Caprp, Kamro, Diinmreiin, Tummix, @onkaep u Katpun Mauchunz,
MPU3HABAJIMCH, YTO OHH 00s3aHbI JJocToeBcKOoMy»®2. Kpome XymoKecTBeH-
HOM mpo3b! JlocToeBckoro, B KauecTBe MaTepHajia IPUBIEKAIUCEH Ty OIHIIN-
CTUYECKHE TEKCTHI, «/IHEBHUK MUCATENsH» U 3aHCHbIE KHIDKKU. Ciymarenu
nomydany HeOombIIne COOPHUKH C IUTATaAMHU U3 MPOU3BEICHUH MHCATENs.
Kypc oTkpbIBascs Moka3oM ciaaiiioB 0 KHU3HU U AeSITENbHOCTH [locToeBCKO-
ro, Aajee CIEeJOBAIN JICKIIMU O €r0 POMaHaX M Xy[dO)KECTBEHHO-ICTETHUEC-
CKHX, TOJTUTHYCCKUX, (PHUIOCOPCKUX BO33PEHHSIX.

Tearpanbnas >xu3Hb HoBoit 3enmanaum He oOonuia BHUMaHHEM IIPO-
nm3BeneHus Jloctoesckoro. IlocraHoBka cueHnueckol Bepcun pomana Jlo-
croeBckoro «beck», co3nannoit Anpbepom Kamro, Obuta croHcHpoBaHa
PYCCKUM OTJIeJIeHHEeM YHMBepcUuTeTa koponeBsl Buxropuu B 1964 r. B Bein-
nuHrToHe B 1960-1970-¢ rr. OBUTM OCYLIECTBIEHBI MOCTaHOBKU «becoBy
u «[Ipectymnenns n HakazaHus» (pexuccep Hona Musap), o paano Obuia
HCTIONIHEHAa HOBO3eNaH/ICKas orepa 1Mo MoTuBaM pomana «/nuot». B crek-
TaK/IAX NPHUHSIN y4acTHE BBIJAIOLIMECS akTepbl, Hanpumep M. I'ponysmn
(CraBporun), I1. OBucon, A. ®nanepu, P. [lanken, M. O’CanusaH, P. JIuxH,
b. uurt, C. Capemnyc, P. [xommm, V. [Hxymudd, Ix. Aanepcon, P. boiic,
a TaK)Ke M3BeCTHhIe HOBO3elaH Ickue nocroesensl H. H. Jlanunos u WM. 30x-
pa6. Bocemp et cmycrs, B 1972 1., Homa Munnap mocraBmiia CreKTaKIb
no «IIpectymienuro n Haka3aHuio». HoBo3enaHICKHH KOMIIO3UTOpP DIBHH
Kapp (1926-2003) cozman B 1969 r. onepy mox Ha3BanueMm «Hactaces»,
B OCHOBY KOTOpOH ObIJT IosioskeH poMan JlocToeBckoro «auor», mnoperto
OneuHa Xuiuta. [loctanoBka onepsl Oblia 3anucana Ha paguo B 1972 . npu
yuactuu HoBo3enaHackoro cuM(pOHHYECKOTO OpKECTpa M0 yIpaBIeHUEM
Kappa u Tpynmnsl u3 17 akTepos.

¢l ToxymenTtsl u3 muunoro apxusa H. H. lannmosa (1959).
2 Centre for Continuing Education. Victoria University of Wellington. 1985. P. 46.





